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4. Anamataggasamyuttam

1. Pathamavaggo
1. Tinakatthasuttavannana

124. Anamataggasamyuttassa pathame anamataggoti anu amataggo, vassasatam
vassasahassam fAanena anugantvapi amataggo aviditaggo, nassa sakka ito va etto va
aggam janitum, aparicchinnapubbaparakotikoti attho. Samsaroti khandhadinam
avicchinnappavatta patipati. Pubba koti na pafifayatiti purimamariyada na dissati.
Yadaggena cassa purima koti na pafifayati, pacchimapi tadaggeneva na paffayati,
vemajjheyeva pana satta samsaranti. Pariyadanam gaccheyyati idam upamaya
khuddakatta vuttam. Bahirasamayasmifihi attho paritto hoti, upama mahati. ‘“Hatthi
viya ayam gono, gono viya sukaro, samuddo viya talaka’'nti hi vutte na tesam
tadisam pamanam hoti. Buddhasamaye pana upama paritta, attho maha. Paliyafhi
eko jambudipo gahito, evarUpanam pana jambudipanam satepi sahassepi
satasahassepi tinadini tena upakkamena pariyadanam gaccheyyum, na tveva
purisassa matu mataroti. Dukkham paccanubhutanti tumhehi dukkham anubhutam.
Tibbanti tasseva vevacanam. Byasananti Aatibyasanadianekavidham. Katasiti
susanam, pathaviyeva va. Sa hi punappunam marantehi sariranikkhepena vaddhita.
Alamevati yuttameva. Pathamam.

2. Pathavisuttavannana

125. Dutiye mahapathavinti cakkavalapariyantam mahapathavim. Nikkhipeyyati tam
pathavim bhinditva vuttappamanam gulikam karitva ekamantam thapeyya. Dutiyam.

3. Assusuttavannana

126. Tatiye kandantananti sasaddam rudamananam. Passannanti sanditam
pavattam. Catlsu mahasamuddesuti sinerurasmihi paricchinnesu catusu
mahasamuddesu. Sinerussa hi pacinapassam rajatamayam, dakkhinapassam
manimayam, pacchimapassam phalikamayam, uttarapassam suvannamayam.
Pubbadakkhinapassehi nikkhanta rajatamanirasmiyo ekato hutva
mahasamuddapitthena gantva cakkavalapabbatam ahacca titthanti,
dakkhinapacchimapassehi nikkhanta maniphalikarasmiyo, pacchimuttarapassehi
nikkhanta phalikasuvannarasmiyo, uttarapacinapassehi nikkhanta
suvannarajatarasmiyo ekato hutva mahasamuddapitthena gantva
cakkavalapabbatam ahacca titthanti. Tasam rasminam antaresu cattaro
mahasamudda honti. Te sandhaya vuttam ‘‘catisu mahasamuddesu’ ti.
Natibyasanantiadisu byasananti viasanam, vinasoti attho. Natinam byasanam
Aatibyasanam, bhoganam byasanam bhogabyasanam. Rogo pana sayameva
arogyam viyasati vinasetiti byasanam, rogova byasanam rogabyasanam. Tatiyam.

4. Khirasuttavannana
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127. Catutthe matuthanfanti ekanamikaya manussamatu khiram. Imesanhi
sattanam ganduppadakipillikadisu va macchakacchapadisu va pakkhijatesu va
nibbattakale matukhirameva natthi, ajapasumahimsadisu nibbattakale khiram atthi,
tatha manussesu. Tattha ajadikale ca manussesu capi “‘devi sumana tissa’’ti evam
nananamikanam kucchiyam nibbattakale aggahetva tissati ekanamikaya eva matu
kucchiyam nibbattakale pitam thafifiam catisu mahasamuddesu udakato bahutaranti
veditabbam. Catuttham.

5. Pabbatasuttavannana

128. Paficame sakka pana, bhanteti so kira bhikkhu cintesi -‘‘sattha anamataggassa
samsarassa dighatamatta ‘na sukaram na sukara’nti kathetiyeva, katham
nacchindati, sakka nu kho upamam karapetu’’'nti. Tasma evamaha. Kasikenati tayo
kappasamsu ekato gahetva kantitasuttamayena atisukhumavatthena. Tena pana
parimatthe kittakam khiyeyyati. Sasapamattam. Paficamam.

6. Sasapasuttavannana

129. Chatthe ayasam nagaranti ayasena pakarena parikkhittam nagaram, na pana
anto ayasehi ekabhumikadipasadehi akinnanti datthabbam. Chattham.

7. Savakasuttavannana

130. Sattame anussareyyunti ekena kappasatasahasse anussarite aparo tassa
thitatthanato afinam satasahassam, afifopi anfanti evam cattaropi
cattarisatasahassani anussareyyum. Sattamam.

8-9. Gangasuttadivannana

131-132. Atthame ya etasmim antare valikati ya etasmim ayamato
pafcayojanasatike antare valika. Navame vattabbam natthi. Atthamanavamani.

10. Puggalasuttavannana

133. Dasame atthikankalotiadini tinipi rasivevacananeva. Imesam pana sattanam
saatthikalato anatthikalova bahutaro. Ganduppadakadipanabhutanafhi etesam
atthimeva natthi, macchakacchapadibhttanam pana atthimeva bahutaram, tasma
anatthikalafica bahuatthikalafhca aggahetva samatthikalova gahetabbo. Uttaro
gijjhakutassati gijjhakttassa uttarapasse thito. Magadhanam giribbajeti
magadharatthassa giribbaje, giriparikkhepe thitoti attho. Sesam sabbattha
uttanamevati. Dasamam.

Pathamo vaggo.

2. Dutiyavaggo
1. Duggatasuttavannana

134. Dutiyavaggassa pathame duggatanti daliddam kapanam. Durupetanti
dussanthanehi hatthapadehi upetam. Pathamam.

2. Sukhitasuttavannana

135. Dutiye sukhitanti sukhasamappitam mahaddhanam mahabhogam. Susajjitanti
alankatapatiyattam hatthikkhandhagatam mahaparivaram. Dutiyam.
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3. Timsamattasuttavannana

136. Tatiye paveyyakati paveyyadesavasino. Sabbe araifikatiadisu
dhutangasamadanavasena tesam aranfikadibhavo veditabbo. Sabbe sasamyojanati
sabbe sabandhana, keci sotapanna, keci sakadagamino, keci anagamino. Tesu hi
puthujjano va khinasavo va natthi. Gunnantiadisu setakaladivannesu
ekekavannakalova gahetabbo. Paripanthakati paripanthe titthanaka
panthaghatacora. Paradarikati paradaracarittam apajjanaka. Tatiyam.

4-9. Matusuttadivannana

137-142. Catutthadisu linganiyamena ceva cakkavalaniyamena ca attho veditabbo.
Purisanaihi matugamakalo, matugamanafica purisakaloti evamettha linganiyamo.
Imamha cakkavala satta paracakkavalam, paracakkavala ca imam cakkavalam
samsaranti. Tesu imasmim cakkavale matugamakale matubhutaffieva dassento yo
namatabhutapubboti aha. Yo napitabhutapubbotiadisupi eseva nayo. Catutthadini.

10. Vepullapabbatasuttavannana

143. Dasame bhatapubbanti atitakale ekam apadanam aharitva dasseti. Samafnfa
udapaditi paffatti ahosi. Catuhena arohantiti idam thamamajjhime sandhaya vuttam.
Agganti uttamam. Bhaddayuganti sundarayugalam. Tthena arohantiti ettavata kira
dvinnam buddhanam antare yojanam pathavi ussanna, so pabbato tiyojanubbedho
jato.

Appam va bhiyyoti vassasatato uttarim appam dasa va visam va vassani.Puna
vassasatameva jivanako nama natthi, uttamakotiya pana satthi va asiti va vassani
jlvanti. Vassasatam pana appatva paficavassadasavassadikale miyamanava bahuka.
Ettha ca kakusandho bhagava cattalisavassasahassayukakale, konagamano
timsavassasahassayukakale nibbattoti idam anupubbena parihinasadisam katam, na
pana evam parihinam, vaddhitva vaddhitva parihinanti veditabbam. Katham?
Kakusandho tava bhagava imasmimyeva kappe cattalisavassasahassayukakale
nibbatto ayuppamanam pafica kotthase katva cattaro thatva paficame vijjamaneyeva
parinibbuto. Tam ayu parihayamanam dasavassakalam patva puna vaddhamanam
asankheyyam hutva tato parihayamanam timsavassasahassayukakale thitam, tada
konagamano nibbatto. Tasmimpi tatheva parinibbute tam ayu dasavassakalam patva
puna vaddhamanam asankheyyam hutva parihayitva visavassasahassakale thitam,
tada kassapo bhagava nibbatto. Tasmimpi tatheva parinibbute tam ayu
dasavassakalam patva puna vaddhamanam asankheyyam hutva parihayitva
vassasatakalam pattam, atha amhakam sammasambuddho nibbatto. Evam
anupubbena parihayitva vaddhitva vaddhitva parihinanti veditabbam. Tattha ca yam
ayuparimanesu mandesu buddha nibbattanti, tesampi tadeva ayuparimanam hotiti.
Dasamam.

Dutiyo vaggo.

Anamataggasamyuttavannana nitthita.
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